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Mariborska javna bolnica.
Po prevratu je prevzela mariborsko 

bolnico naša država v svojo upravo. Priznati 
je treba, da je višji zdravstveni svet za zavod 
storil veliko. Pridobil je prvovrstne zdravnike, 
otvoril nove oddelke. Bolnica služi svojemu 
namenu dobro, v kolikor ji je v sedajnem 
obsegu mogoče.

Vendar pa se nam zdi potrebno omeniti,
da mariborska bolnica danes svojemu n a 
menu ne zadošča. Stališče mesta Maribora 
se je po prevratu bistveno spremenilo. 
Maribor je danes nesporno središče ne le 
severnega dela Spodnje Štajerske, marveč 
tudi Prekmurja in velikovškega okrožja. Vse 
te pokrajine gravitirajo v Maribor, kar po
vzročajo tudi obstoječe prometne zveze. 
Vsled tega je tudi naval bolnikov iz nave
denih pokrajin v mariborsko bolnico razum
ljiv. Bolnica v Ptuju je premajhna, bolnica
v Radgoni istotako; slednja po izpraznitvi 
mesta sploh za naše prebivalstvo odpade. 
Zavoda v Ormožu in Velikovcu niti ne za
doščata za lokalne potrebe. Sploh ti zavodi, 
v manjših krajih ne morejo nadomeščati

velike bolnice, ki ima na razpolago zdravnike 
— specijaliste in ki je edina lahko primerno 
urejena in opremljena z vsemi pripomočki.

Ostane torej edino Maribor s svojo 
bolnico. Za to svojo nalogo in za tak obseg 
pa je mariborska bolnica mnogo premajhna. 
Kdor je imel priliko, videti delo naših zdrav
nikov, ki dosezajo v omejenih razmerah in 
tesnih prostorih naravnost sijajne uspehe, 
mora njih trud in požrtvovalnost občudovati. 
Občudovali mora tudi delo strežnic — 
usmiljenk, ki vkljub malemu številu oprav
ljajo svoje delo in nimajo vsled tesnih pro
storov niti primernega sianovanja — (18 jih 
spi v eni sob ic i!).

Po našem mnenju je tedaj dolžnost 
višjega zdravstvenega sveta, odnosno države, 
da skrbi za povečanje naše bolnice. Zave
damo se sicer, da je zidanje nove zgradbe 
danes skoro nemožno ali vsaj v doglednem 
času neizvedljivo. Ne zdi se nam pa nemo
goče, da bi se v Mariboru dobili drugod 
potrebni prostori. Povečanje bolnice ss  nam 
zdi tako nujna zadeva, da bi se morali v 
njen prid zapostaviti vsi drugi, zlasti pa 
zasebni interesi.

Vekoslav J a n k o :

FILIPINKA.
(Konec).

Kaj dela zdaj moja mati, je li zdrava?! 
In z njo bratec in sestrica ? So li drugi bratje ■ 
živi in je-li prizanesla usoda mojemu sivemu 
očetu? Spanja nisem imel. Bedel sem in p o - ; 
slušal petje, ki se je tako milo glasilo v po-j 
zni večerni uri. Splazil sem se k lini in zrl' 
tja po zelenem morju, in daleč, daleč tja 
proti domovju. Zvezdice so migljale na nebu 
in po njih sem pošiljal pozdrave svojim lju- j 
bim. Prišel je Pepe in me zbudil iz sanj;j 
legla sva ter se pogovarjala.

Poznal me je v dušo, kakor sem poznal 
jaz njega, in zaupala sva si vse tajnosti drug 
drugemu in si pomagala v zadregi! In prešli 
so dnevi, tedni . . .

Nekega dne zjutraj nisem mogel vstati.
V prsih me je zbadalo in pljuval sem kri. 
Bolniške preiskave sem se bal, ker do tega 
časa že z zdravnikom nisem imel opravka, 
in na to sem bil ponosen. Ostal sem v po
stelji, in Pepe je javil pri stotniji da sem 
bolan. Še isti dan je prišel k meni stotnik, 
razumela sva se, bil je dobra duša. »Leži pari 
dni in odleglo bo«, je dejal ter odšel! Toda 
zbadalo me je čim dalje huje. Prijatelji 
so  me obiskovali in tolažili, in z njimi j e ’

prišel nekoč tudi hišni gospodar. Pravil je 
kdo bo pa zdaj »čez« pel in se mi dobro
hotno smejal. A zameril mu tega nisem. Dal 
mi je tudi on tolažilno besedo in odšel. Pol 
ure pozneje pa me je pozval Pepe, naj grem 
doli, gospodar mi je pripravil boljšo posteljo. 
Sprva sem se temu branil, toda na prigovar
janje sem vendarle šel. Takrat se me prvič 
Filipinka ni bala, gledala me je sočutno in 
urejevala posteljo. Vsi so odšli, le ona je 
ostala pri meni in vprašala po mojih željah. 
Da, zaželel sem si, da jo privijem k sebi, to 
srčkano, nedolžno stvarco, toda zmajal sem 
z glavo in se molče zahvalil. Prosil sem jo 
le, naj ostane pri meni, če ji je ljubo, ker mi 
je bilo strašno dolgočasno; njena bližina me 
je pa tako neizmerno osrečevala. In ostala 
je. Gledala me je molče in obtipavala čelo. 
Vso bol sem trenotno pozabil; s trepetajočimi 
rokami sem objel njeno desnico in jo po
ljubil. Drhtel sem po celem životu, in vsfre- 
petala je tudi ona. Odela me je skrbno in 
odšla.

Zaspal sem sladko, kot že dolgo, dolgo 
ne. Zbudil sem se šele, ko se je potapljajo 
zlato solnce tam v neizmerni daljavi v zeleno 
morje. Na mizici ob postelji je stal šopek > 
krasnih cvetic, doli pod kostanjem se je gla-1 
sila razkošna pesem. Hipno se nisem zave
dal, kje sem, a da sem srečen, to sem znal.

Mariborska bolnica je bila prej v štajer 
ski deželni upravi. Gradec takrat ni imel 
smisla za socijalne 'in kulturne potrebe v 
slovenskem delu dežele in tudi dobrodelni 
zavodi niso bili deležni izjeme. Vsa skrb 
se je osredotočila na Gradec. Ljudje iz mari
borskega okrožja so bili primorani se v 
težjih bolezenskih slučajih obračati v ta
kratno glavno mesto. Imeli so tam veliko 
kliniko, lepo urejeno bolnico usmiljenih 
bratov in premožnejši sloji številne sanatorije. 
Zato je takrat za silo zadostovala mariborska 
bolnica kot provincijalen zavod. Toda danes 
je zatekanje v Gradec že vsled prometnih 
težav izključeno. Vrhu tega pa bi bilo za 
našo državo sramotno, ko bi bili naši bolni 
reveži odvisni od milosti neprijateljskega 
inozemstva, če se da sili odpomoči doma. 
Če kje, ima tukaj veljati »Proč od Gradca« 
v korist našim bolnikom.

Maribor in sploh naša Štajerska nima 
sanatorijev, edini večji zdravstveni zavod je 
naša javna bolnica. Te bolnice se morajo 
posluževati tedaj tudi oni sloji, ki bi sicer 
lahko utrpeli stroške zdravljenja v sanatorijih, 
kajti v nujnih in težkih slučajih je prevoz v

Pogledal sem po sobi. Filipinka je stala ob 
vznožju ter zrla skozi okno tja v daljavo po 
igrajočih zlatih morskih valovih, ki jih je 
pravkar poljubljalo zahajajoče solnce.

»Filipinka, kako sem srečen?«
Zdrznila se je, kakor da bi jo bil pre

plašil ter ostala nema — nekaj jo je zopet 
težilo. Sedla je na stol ob postelji, jaz sem 
se zravnal po konci in si podprl z blazino 
hrbet, segel po cvetkah in jih strastno polju
bil. Velela mi je naj zopet ležem in ubogal 
sem. Potem me je vprašala z boječim gla
som : »Je-li lep vaš dom?«

»Lep, lep je, otrok moj, sem ji odvrnil. 
Posebno zdaj v maju. O, one naše livade, 
polne bujnega zelenja, in oni senčnati go
zdovi, temne pohorske p lan ine ! Lepo je tam 
otrok moj! A zakaj me vprašuješ?«

»Tako!« je bil kratek odgovor. Jaz sem 
pa globoko vzdihnil. In čutila je z mano bol 
in hrepenenje po domu in po svojcih.

»Filipinka, poznaš li ljubezen?« Pogle
dala me je vprašujoče, zdrznila se, kot da bi 
bila užaljena, potem pa je odhitela. Meni pa 
je bilo hudo, ker sem tako kruto razžalil to 
nedolžno, nežno bitje!

Drugi dan je prišel zdravnik! Odredil je 
da odidem v bolnico. Na vse zgodaj je že 
stal pred hišo voz, da me odpelje. Filipinke 
ni bilo k meni po slovo. Prtjatelji so stali



Stran 2. Mariborski delavec. Maribor, 6. julija 1920.

oddaljeno Ljubljarfo naravnost izključen. 
Kaj pa naj bo s siromaki, ki stroškov
sploh ne zm orejo? Kako naj naše občine
zmorejo dragi prevoz svojih bolnikov v 
Ljubljano? In ravno za naše revno ljudstvo 
skrbeti je dolžnost države.

Ljudsko zdravje mora biti prva skrb vse 
naše javnosti. Na naše zdravnike se za
našam o v polni meri, prostori se pa 
m o r a j o  dobiti, če bo le nekoliko dobre 
volje. Zato želimo, da višji zdravstveni svet 
teh naših vrstic ne prezre in da smatra 
zadevo za nujno. Na predmet se še 
povrnemo. •

t  Mihael Vošnjak.
Iz Švice je došla včeraj presenetljiva 

vest, da je umrl tamkaj zaslužni slovenski 
prvoboritelj Mihael Vošnjak, oče bivšega
generalnega tajnika naše mirovne delegacije 
v Parizu, dr. Bogumila Vošnjaka. Mihael 
Vošnjak je bil rojen 29. septembra 1837 v 
Šoštanju. Vošnjaki, pravzaprav Bošnjaki, so 
bili begunci iz Bosne. Naselili so se najprej 
v Vitanju, potem pa v Šoštanju, kjer so za
čeli že koncem 18. stoletja z usnjarsko obrtjo, 
kar je bil začetek velike šoštanjske usnjarske 
industrije. Burno leto 1848 je preživel Mihael 
Vošnjak v Gradcu, kjer je obiskoval tehniko. 
Njegovi učitelji so ga nagovarjali, naj bi se 
posvetil profesuri; stopU pa je kot inženir v 
službo južne železnice. Bil je še pozneje kot 
parlamentarec na glasu železniškega stro
kovnjaka.
u>~.Njegovo narodno delo je pričelo že"v 
zreli moški dobi. Za to delo ga je navdušil 
njegov starejši brat, dr. Jože Vošnjak. Jože in 
Miha sta bila vse življenje nerazdružna prava 
plemenita Orest in Piiad. Miha se je vrgel 
kot prvi jugoslovenski organfzator na za
družništvo ter stvoril v posojilnicah in zadru
gah glavne opore obrambnemu delu proti 
Nemcem in Italjanom.

Osnoval je v 80. letih prvo zvezo po
sojilnic na jugu Avstrije, zvezo slovenskih 
posojilnic v Celju. Pridobil si je ime očeta 
slovenskega zadružništva. V Mariboru je 
osnoval z Godolom list »Sudsteirische Post«, 
y katero je pisal izvrstne uvodnike. »Siid- 
steirische Post« je postala vsled njegove 
spretnosti eden najboljših listov na jugu 
Avstrije. Leta 1882 je bil izvoljen v štajerski 
deželni zbor, leta 1885 pa v državni zbor, v

krog mene in mi stiskali desnico v slovo, a 
jaz sem bil nem, srce se mi je krčilo bolesti 
ko se je jel voz polagoma pomikati. Dol z 
okna je zrla Filipinka in jokala, z robcem 
mi je mahala v slovo. Tudi meni se je trgala 
duša; zaprl sem oči. »Z Bogom, ljubav moja, 
z Bogom rajski cvet, bom li te še kdaj 
videl?«

Ležal sem v bolnici v Trstu. Mama mi 
je p isa la : pridi skoraj domov, tukaj je zdaj 
tako lepo! Tedaj sem se šele spomnil v bo 
lezni, da imam tudi dom, a da imam tudi 
nekaj drugega, česar sam nisem verjel. Po 
dveh mescih sem okreval; bil sem zopet 
zdrav m čil. Dopusta nisem dobil. V par 
dneh sem odšel spet po tisfi prašni široki 
tržaški cesti proti fronti!

Filipino bodem zopet videl, z znanci bom 
prepeval. S temi mislimi sem korakal poln 
novih moči, in nisem se čutil trudneg i čeprav 
sem imel za sabo že dolgo pot. j5edaj, sedaj 
bom videl ono priljubljeno vasico ob sinjem 
našem morju. Par vojakov sem videl v da
ljavi, nje bom povprašal za našim oddelkom. 
In nisem se motil. Bili so moji znanci. Ob
sipal sem jih z mnogimi vprašanji, a prvo je

katerem jo ostal do leta 1897. Ž njim je umrl 
najstarejši slovenski parlamentarec.Na Dunaju 
je imel velik vpliv. Taafe in Hohenw art sta 
ga visoko čislala.

Mihael Vošnjak je bil prvi povzročitelj 
»celjskega« vprašanja, katero je z železno 
doslednostjo dovedel do konca, dokler 
ni bila zagotovljena celjska gimnazija. To 
»celjsko vprašanje« je bilo smrt marsikateremu 
avstrijskemu ministrstvu.

V državnem zboru je Vošnjak deloval 
predvsem v gospodarskih odsekih. Po smrti 
svojo žene je Vošnjak sam izstopil iz javnega 
življenja. Preselil se je v Gradec in tam 
nadzoroval vzgojo svojega sin Bogumila. Pa 
tudi v Gradcu se Mihael Vošnjak ni odtegnil 
narodni borbi, v kateri je živahno tudi naprej 
deloval. Omogočil je s svojim denarjem iz
hajanje »Vede«, ki ji je sam očrtal strogo 
jugoslovensko smer. Iz vse svoje duše je bil 
starček za jugoslovensko edinstvo, v katerem 
je videl edino rešitev za Slovence. Ko je 
izbruhnila svetovna vojna, je sam pospešil 
beg svojega sina Bogumila v inozemstvo- 
Akotudi politično osumljen, se mu je vendar 
posrečilo leta 1915 priti v Švico in se  po 
vrniti v Avstrijo z važno poslanico sedanjega 
predsednika čehoslovaške republike Masa
j k a .

Zahvaliti se je imel sivi starček le svoji 
smelosti, da je še enkrat prestopil avstrijsko- 
švicarsko mejo. Odslej je ostal v Švici v 
izgnanstvu. Avstrija mu je zaplenila njegovo 
premoženje in živel je v Ženevi, od leta 1916 
naprej pa v Territetu. Bodril je naše emi
grante in osnoval zanje podporno organi
zacijo.

Svojemu sinu Bogomilu, članu jugo- 
slovenskega odbora pa je dal svoj imetek, ko
likor ga je rešil, na razpolaganje, da je moge! 
ž njim voditi v Evropi in Ameriki propagando 
osvobojenje. Leta 1917 sa je obrnil v n e 
pozabni poslanici na ameriške Slovence. Ko 
je bila Jugoslavija svobodna, je 84-letni 
starček odlašal s povratkom v domovino.

Moral se je podvreči operaciji na očeh. 
Na enem očesu je skoro popolnoma oslepel. 
Mihael Vošnjak je Imel namen, vrniti se še 
maja meseca v svojo domovino, vendar pa 
mu je izvedbo namena vedno zopet kaka 
zapreka preprečila.

Meseca junija so ga pričakovali že v 
Ljubljani. Nikomur ni sporočil, da je zbolel, 
temveč je na vprašanje o zdravstvenem

bilo: »Kje je Pepe, kaj je s Filipino?« Tedaj 
je tiho dvignil tovariš desnico proti griču: 
»Tam je pokopana Filipina, granata je za
sula hišo in z njo pokopala Filipino.« — »In 
Pepe ?« — »Pepe tudi spava na devinskem 
pokopališču, z drugimi prijatelji, predvčeraj
šnjega dne.« Nisem vpraševal dalje. Videii so 
mojo nemo bol, pustili so me in odšli. Jaz 
pa sem stal kot okamenel.

Prva pot mi je bila na griček. Tam sem 
našel sveži grob, ob njem velik beli križ:

Filipinka 
* 17./III. 1901 
t  21 ./VII. 1917

Objel sem križ, ga krčevito poljubil ter 
se razjokal kot borno dete. Potem sem se 
zravnal in se vspel kvišku kot ranjena zver 
in zaječal: »O, da nisem vsemogočni, razlil 
bi morje in utopil z njim ta grešni svet, to 
grozno morijo«. A ni me slišal Bog.

Solce je zopet tonilo, kot bi se hotelo 
skriti za vedno, in krvavo rdeče je bilo, kot 
še nikoli. Od daleč sem so rjoveli topovi. 
Pograbil sem puško in šel — naprej na kri
ževo pot.

stanju odgovarjal da bo 3. julija že v domo
vini. Umrl je 2. julija, ravno na dan in uro, 
ko bi se bil imel odpeljati iz Švice v domo
vino. Dne 3. julija ga je pričakoval njegov 
sin, dr. Bogumil Vošnjak, v Ljubljani.

Namesto njega po je prišla kot strela z 
jasnega neba vest, da je velezaslužni narodni 
prvoboritelj Mihaei Vošnjak zatisnil oči za 
vedno.

Pozor, založniki našega lista!
Cenjene založnike našega lista uljudno 

prosimo, da nam neprodane izvode z  mesečnim 
obračunom cele povrnejo. To zahtevajo vsi 
listi, posebno sedaj, ko je  cena papirju tako 
visoko poskočila. Da se ne bode preveč izvodov 
vračalo, prosimo naše cenjene založnike, da na
ročajo v bodoče le toliko izvodov, kolikor jih  
lahko prodajo. UPRA VNIŠTVO.

Dnevne vest!.
Skrivnostn i  u redn ik .  V Ma iboru izhaja 

listič, glasilo rdeče prebarvanih nemških na- 
cijonalistov, ki se često na precej nedostojen 
način obregne tudi ob nas. Na vsa ta nje
gova obregavanja se nam po večini ne zdi 
vredno odgovarjati, če pa kdaj na nje vseeno 
odgovorimo, navadno potem ne najde več 
saPe, da bi te naše odgovore pobil. Ta listič 
izhaja že precej časa, vendar pa je njegov 
urednik doslej ostal svetu prikrit. Na vpra
šanja, kdo da je uredn.k, smo dobili vselej 
isti odgovor: »To je tajnost.« Doslej še nismo 
poznali lista, ki bi smatral osebo svojega 
urednika za tajnost. Iz vsega tega pa ne m o
remo izluščiti drugega prepričanja, nego da 
se ta gospod sramuje povedali širši javnosti, 
da je urednik tega lističa. Mogoče pa bi nam 
znal bivši poročnik avstrijskega generalnega 
štaba, g. Gmeiner, dati v tej skrivnostni stvari 
pojasnilo ?

Im en itn a  s lo v e n š f in a .  Knjigarnar Scheid- 
bach ima »trgovino s knjige« in trgovec 
Himler v Cvetlični ulici ponuja občinstvu 
»razbite jajc« (Brucheier) in »skledic jajc« (sle!) 
=  Schaleneier.

T r i je  r ibn ik i.  Prijatelji našega lista nam 
sporočajo: Lep poleten večer nas je izvabil 
k »Trem ribnikom«, da bi se malo razvedrili 
z veslanjem. Zahtevali smo vozne listke ter 
vprašali, koliko stane ena vožnja. Na s lo 
vensko vprašanje smo dobili nemški odgo
vor »Ein& Krone sechzig«. Na ponovno slo
vensko vprašanje smo dobili zopet isti nemški 
odgovor. Ko smo spoznali, da ne dobimo 
slovenskega odgovora, smo bili primorani 
odstraniti se ter oditi, ne da bi se vozili. Ker 
hodijo na ribnike istotako Slovenci, kakor 
Nemci in prvi gotovo v večjem številu kakor 
drugi, zahtevamo, da postavi najemnik tamkaj 
človeka, ki zna slovensko. To je menda naj
manj, kar lahko zahtevamo v slovenskem 
Mariboru.

Preyoz prvih jugoslovenskih m učeni
kov. Preyoz je bil naznanjen v Maribor še le 
popoldne. Vsaj od strani „Sokola“ se je storijo 
vse kar bilo mogoče. Čudno se nam zdi, da ni 
bila obveščena tudi ,,Glasbena Matica'.' in še 
bolj čudno, da se potem, ko je bila vest raz
širjena dovo'j, ni mogel zbrati vsaj kvartet pevcev, 
ki bi bil pred vozom z relikvijami zapel. Pripo
roča se, da se v tem oziru za take izredne 
slučaje že preje primerno preskrbi. Saj v talcih 
slučajih mora biti vsako narodno društvo toliko 
demokratično in disciplinirano, da se ne čaka na 
kakšna oficijelna vabila, kakor je bilo to doslej 
pri nas v navadi. Če smo majhni po številu, 
postanimo veiiki po duhu in nazorih in — na
rodni zavednosti! Žalostno za Maribor, prvo 
jugoslovensko obmejno mesto, da je k sprejemu 
korakal skozi mesto edino ,.Sokol" in še ta v 
skromnem številu. Videli, opazili so ga naši 
ljudje, a mnogim se niti zljubilo ni vprašati, 
kam, zakaj z florom ovita zastava, čemu venec ? 
Prijetneje je sedeti v »KernstocVstiiberl" in 
senčuih vrtovih tistih, ki so še pred kratkim
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preklinjali in z najostudnejšimi psovkami opso
vali radi teh herojev tudi nas vse, torej tudi 
tiste, ki jih danes najbolj podpirajo. Veseli pa 
nas, da je naša mladina takoj našla smisel za 
to udeležbo, da je bilo med to mladino tudi 
nekaj osivelih z mladimi srci, sicer bi bila po
lomija še večja, kakor je bila. Vlak, ki bi bil 
moral dospeti že ckrog 8. zvečer, je vsled 
vljudnosti naše obmejne kontrole dospel še le po
11. uri. Voz z relikvijami je odšel že 1. julija 
iz Terezina in se je priklopil v Pragi k vlaku, 
W je vračal jugoslovensko Sokolstvo. Pod vpli
vom čehoslovaške vlade so Nemci vsaj na vnanje 
tespektirali prevoz preko Avstrije, skušali pa so 
drugače nagajati. V Linču je postaienačelnik 
napram svojim otrokom rekel: „Jetz fahren die 
sechs jugoslavischen Schrveine". Težko nam
gre ta psovka mrtvih izpod roke, a biležimo jo, 
da pribijemo javno — nemško kulturo. Gotovo 
pa je, da bi bili Nemci svoje prve heroje tudi 
ne pravočasno obveščeni čisto drugače sprejeli, 
kakor jih je naš jugoslovenski Maribor, prvo 
obmejno mesto Jugoslavije.

„Čemu taka jeremijada", tako vpra
šuje »Straža« radi oprostitve urednika g. 
Goleča. Odgovor najde občinstvo — tudi 
klerikalno — v naših poročilih o porotnem 
slučaju ne toliko urednika kakor rimo-kato- 
liškega duhovnika Goleča. Sicer pa nas pri 
tej jeremijadi veseli, da »Straža« sama po
trjuje našo obsodbo, da je bil č. g. Goleč
pravzaprav že pred obravnavo — oproščen. 
Opozarjamo zlasti na porotno poročilo. 
Kar pa »Straža« sicer še piše o po
rotnikih, za to smo ji hvaležni — za drugo 
priliko.

,,K oroško Korošcem." Pod tem našlo 
vom izdajajo koroški Nemci poseben za plebisci. 
namenjeni list, ki izhaja v Celovcu. Pred nam 
leži štev. 33 tega lista, z dne 22. junija. Zc 
karikature na uvodni strani pod nadpisom „V 
sPomin“ morajo odpreti vsakemu narodnemu 
slepcu oči, kaj pravzaprav ponemčurjeni ,,gene
ralštab" v Celovcu zasleduje z izdajo tega lista, 
Iti ga vtihotaplajo iz Celovca zlasti med izrazito 
slovenski del Koroške. Prva karikatura pred
stavlja razbito „Volksschule‘l zastraženo po 
jugoslovenskem vojaku in ima spodaj naslov 
„na ki ituronosce". Druga karikatura predočuje 
požig koroške vasi, plenenje našega vojaštva, 
ki žene vklenjenega Korošca in med katerimi je 
zlobnež karikaturist postavil na telo velikega 
navadnega vojaka glavo generala Maistra ; pred 
celo to ogabno sliko kleči žena Korošica s po
vzdignjenimi rokami in odprtimi ustnicami s 
krikom obupa. Iz obeh karikatur odseva spriče
valo, da so Nemci spoznali, da nesramno huj
skaški tisk sam ne zadostuje več, da ga morajo 
podpreti s še bolj nesramno kričečimi karika
turami. Pod tema slikama stoji uvodnik ,.Težko 
leto polno trpljenja", v katerem je toliko ne
sramnih obrekovanj in laži o grozodejstvih našega 
vojaštva, kolikor je besed. Niso pa za nas tako 
nevarna vsa preočita obrekovanje, ker je končno 
tudi najbolj omejeni nemški koroški kmet po
skusil grozodejstva svojih lastnih sinov ,,volks- 
werovcev“. Nevarnejše za nas je, zloraba pisave 
naših listov, katerih odstavki so iztrgani iz ce
lote, in ki se citirajo vsiljujoče, češ, če ne ve
rujete nam (Nemcem), evo, poglejte, kako obso
jajo balkansko kulturo Vaši lastni somišljeniki 
na Kranjskem, Štajerskem in Hrvatskcm. Tako 
je ponatisnjen odstavek iz lista uredništva SHS 
„Naš Glas“ štev. 15. „Vsled nezaupanja, zavisti 
in sovraštva se še do danes ni nič napravilo 
za izboljšanje, nasprotno, v prepad drvimo z 
največjo brzino! „Sovraštvo je preplavilo vse 
od najnižjega do najvišjega. Nihče ne utegne 
podati krepke roke bolniku — naši državi, Ki 
leži na smrtni postelji in prosi pomoči.. .  žalibog 
se vrste teh zvestih prijateljev krčijo od dne do 
dne, ker nad bolnikom obupujejo 1“ Ta iz „Na- 
šega Glasa" iztrgan odstavek je natisnjen tako, 
da ga mora vsakdo zagrabiti. Slovenski izda
jalec, ki se je prodal celovškim renegatom do
stavlja: „A tako! Zdaj smo jo še le pogruntali, 
zakaj nas potrebujete v vaši Jugoslaviji! K po
grebu umirajoče reve. No, k pogrebu gremo 
tudi največjem revežu. K temu pogrebu pa ne 
moremo mi Korošci, ker nas pometate potem 
k  mrtvi Jugoslaviji v grob. Da bi pa nas še
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živi črve jedli, zato nas naše koroške matere 
niso rodile, kranjski Srbi in srbski Kranjci, 
veste!" 8 strani obsežni list je tudi steer poln 
najnesramnejših laži, zlasti o razmerju Štajercev 
in Kranjcev do Srbov, o čemer bomo še go
vorili. Danes le opozarjamo našo vlado, koliko 
peščica Nemce^ žrtvuje za ostudno gonjo in boj 
za Koroško. Najboljše sredstvo napram takemu 
boju je, ako tudi Jugoslavija temu listu na
sproti vpostavi posebno izdajo lista, ki naj brez 
vsakih pretiravanj Korošcem donaša samo to, 
kar nemški listi sami pišejo o poginu Nemške 
Avstrije.

Občni z b o r  d r u š tv a  jug o s lo v en sk ih  
n o v in a r jev  v Ljubljani. V soboto popoldan 
se je uišil v hotelu »Union« v Ljubljani 
občni zbor »Društva jugoslovenskih novi
narjev«, ki je bil jako dobro obiskan. Na 
občnem zboru se je obravnavalo več stanov
skih in drugih vprašanj. Sprejeli sta se tudi 
dve rezoluciji, eno radi organizacije izvesti- 
teljske službe, drugo pa radi združenja do
sedanjih samostojnih novinarskih organizacij 
Jugoslavije, radi pristopa k mednarodni 
zvezi novinarjev. Sklenil se je tudi aktivni 
in pasivni bojkot novinarske agencije »Avala«. 
\J odbor so bili izvoljeni: predsednik Emil 
Vodeb, podpredsednik Viktor Cenčič, tajnik 
Božidar Vodeb, blagajnik Stanko Virant, 
odborniki Maks Žagar, Fran Puc ter Fran 
Smodei. V Mariboru se osnuje krajevna pod- 
organizaciia, ki dobi pri centralnemu odboru 
svojega zastopnika z vsemi pravicami pravega 
odbornika.

Zahvala. Po naročilu mestnega magi
strata mariborskega z dne 1. julija 1920, 
št. 344/pr., dovoljujem si, se prav toplo za
hvaliti vsem članom olepševalnega odbora, 
ki so z vsem svojim znanjem in najboljšo 
voljo pripomogli, da se je naše mesto na 
tako dostojen način okrasilo za sprejem 
N. V. kraljeviča Aleksandra. Osobito se 
čutim dolžnega, da se zahvalim gosp- mest
nemu arhitektu Schell-u, za njegovo toza
devno izvanredno pomoč in požrtvovalno 
delo V Maribora, dne 5. julija 1920. Prof. 
V. Čotič.

Na napredno Javnost! Slovenska na
predna omladina, ki je prepuščena sama sebi, 
se tem potem obrača do vseh svojih prijateljev, 
katerim je niem napredek na srcu s prošnjo, 
da ji priskočijo pri obnavljanju in preureditvi 
knjižnice, ki je prvi predpogoj izpopolnenja 
lastne izobrazbe, z denarnimi sredstvi, ali pa 
z darovanjem knjig na pomoč. Apeliramo na 
umevanje teženj napredne omladine, ki brez 
gmotnih podpor svojih prijateljev kljub vsej 
idealnosti ne more vršiti svojih dolžnosti in se 
pripravljati za vzvišen poklic-vzgoje naroda. 
Knjige kakor tudi denarni preispevki, naj se 
blagovolijo pošiljati n a : Napredno akademsko 
društvo .Jadran" Ljubljana, Narodni dom I. Imena 
darovalcev se objavijo v vseh naprednih časo
pisih. Odbor.

P o z o r  p re d  s trupen im i g o b a m i ! Te 
dni se je v mestu zastrupila družina 5 oseb 
vsled zavžitja strupenih gob- Še ob pravem 
času poklicana zdravniška pomoč jih ie re 
šila sicer gotove mukepolne smrti. Ker se 
taki slučaj! leto za letom množe, bi bil skra
jen čas, da ne samo oblasti, ampak tudi ob 
činstvo samo pomaga v boju zoper to n e 
varnost. Oblasti nai ukrenejo, da se prodajalci 
gob stavijo na določenem kraju pod strogo 
kontrolo; občinstvo pa naj ne kupuje gob, 
ki jih ne pozna, pri brezvestnih liudeh, ki jih 
prodajajo po hišah. Za prodajalce strupenih 
gob strogo kazen! Upoštevati moramo, da se 
pri enem zavžitiu strupenih gob lahko za
strupijo cele družine, večje obednice itd.

Povišanje železničarskih plač. S skle
pom ministrskega sveta so prometnemu 
osobju na železnicah povišane plače za 50%.

Prevzetje tobačnih tovarn. Uprava dr
žavnih monopolov ie prevzela v svojo režijo 
tobačne tovarne v Ljubljani in Zagrebu ter 
jim dovolila kredit za nabavo materijala v 
Holandiji.

Š a h tu rn i r  v  Veliki k a v a rn i .  Prvi rondo 
turnirja je skoro dovršen. Vsak je igral 21
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partij. Mod prvimi so gg. Kobylanski, Peyer, 
Kramer itd. Natančnejše še prinesemo. Oni, 
ki so dobili vsaj 14 partij, igrajo še en rondo 
med seboj in tekmujejo za prva 4 darila, 
drugi pa, ki so dosegli vsaj 8 partij, igrajo 
tudi še en rondo med seboj In tekmujejo za 
zadnji 2 partiji. Zato se vsi vabijo, da do- 
igrajo zadnje partije in drugi rondo. Končni 
uspeh objavimo. Septembra meseca se vrši 
drugi klubov turnir.

G la s b e n a  M aticd  M a r ib o r  vabi vse 
člane na II. redni občni zbor, ki se vrši v sredo 
14. julija t. 1. ob pol 20 uri v društvenih pro
storih nad Gotz-ovo koncertno dvorano. Vspo- 
red: I. pozdrav predsednika. II. poročilo tajnika,
III. poročilo blagajnika^ IV. poročilo pregledo
valcev, V. volitev novega odbora, VI. slučaj
nosti. Odbor.

D rva  z a  d ru ž in e  p a d lih  ofic irjev , voj. 
u rad n ik o v  in podofic ir jev . Gospod minister 
vojne in mornarice je odobril z E. G. štev. 
53558 od dne 6. aprila t. 1„ da se do nadaljne 
odredbe lahko izdajajo drva iz vojaških skladišč 
družinam oficirjev, voj. uradnikov in podoficir
jev, ki so umrli, oziroma padli v teku zadnjih 
vojn i. s. se bodo izdajala drva v onih mno
žinah, kakor oficirjem (po zakonu o ustrojstvu 
vojske). V poštev prihajajoče osebe naj se 
zglasijo do najkasnejo 15. julija t. 1. pri ko
mandi mesta Maribora.

O dborn ik i  d ru š tv a  „ Ja d ra n “ se poživ
ljalo, da se točno udeleže današnje seje, ki 
se vrši ob 20. uri zvečer v prostorih »Jugo- 
slovenske Matice«, Sodna ulica št. 32.

V nede ljo  11. ju li ja  1.1. priredi mladina 
NSS v vseh prostorih Narodnega doma v 
Mariboru veliko ljudsko veselico. Vspored: 
godba, petje, ples, srečolov, šaljiva pošta, 
pekel itd. Za ceno in dobro postrežbo je pre
skrbljeno.

O t  r tn a  b a n k a .  Osnovala se je vendar 
enkrat že dolgo zaželjena in zelo potrebna 
0'ortna banka v Ljubljani, katera ima na pro
gramu predvsem skrb za kreditne potrebe do
mačega obrtnega stanu. Manjkanje kreditne 
organizacije, kakoršna se snuje, se je med slo
venskim obrtništvom že davno hudo občutilo in 
zato upravičeno pričakujemo, da bo vse obrt
ništvo z veseljem pozdravilo novo podjetje. 
Osnovna glavnica je določena na 2 milijona 
kron, vsaka delnica se glasi na 200 K nom. 
in je treba ceno takoj v gotovini plačati ob 
enem s stroški izdaje po 30 K za vsako delnico. 
Rok za podpisovanja delnic je določen do 20. 
julija 1920; prijave je vpošiijati na Ljubljansko 
kreditno banko v Ljubljani ali na podružnico v 
Celju oziroma Mariboru. Razposiali smo toza
devne pozive na vse obrtniške organizacije in 
prosimo, da se obrtništvo pri svojih pristojnih 
zadrugah zglaša za potrebne informacije, ki jih 
radevolje daje tudi ObčeslovenskO obrtno dru
štvo v Celju.

Sokolstvo.
Sokolski zlet Saveza SHS v Mari

boru. Propagandni odsek za zlet je razposlal 
nabiralne pole vsem sokolskim društvom v Slo
veniji, vsem hrvatskim in srbskim sokolskim 
župam ter mnogim narodnim društvom in neka
terim rodoljubom z zaprosilom, da nabirajo 
denar in blago, ter čimpreje napiralne pole z 
nabranimi zneski in blagom vred vrnejo. Pre
pričani smo, da bodo imenitelji nabiralnih pol 
z navdušenjem in vstrajnostjo nabirali darove 
in tako pripomogli k ložji ureditvi pripravljalnih 
del za zlet. Ponosni smo mi Mariborski sokoli, 
ponosen je slovenski Maribor, ponosna je ceja 
Slovenija, da je sokolski Savez določil ravno 
Maribor za svoj zlet, kjer se bode zbralo celo
kupno jugoslovansko sokolstvo med njimi naj
uglednejši in najvstrajnejši narodni delavci. 
Zlet Saveza v Mariboru bo najlepša manife
stacija jugoslovanske sokolske misli in ujedin- 
jenja Jugoslovanske države. Vsak Sokol in vsak 
zaveden naroden Jugoslovan mora z vso vnemo 
delovati že sedaj na to, da bode ta zlet uspel 
častno in mora tudi v prvi vrsti skrbeti zato, 
da podpira zletni odbor s tem, da marljivo
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nabira denarne prispevke in drugo blago, ter 
agitira v svojem krogu za obilno udeležbo.

Guštanj n a  Koroškem (Slovenija). Dne 
8. avgusta t. 1. priredi Mariborska sokolska župa 
svoj župni zlet v Guštanj. Vabijo se vsa društva 
k polnoštevilni udeležbi ker ravno v Guštanju 
se je pred letom bil krvavi boj in je tekla 
sokolska kri. Pretočena kri je rodila mladega 
čilega guštanjskega Sokola, katerega treba pod
pirati ; radi tega ozirajte se na to prireditev.

Zlet Sokolskega Sa- 
veza SHS v Maribor 
dne 29. avgusta 1920!

Zadnje vesti.
Konferenca v Spaai.

DKU S p a a ,  5. julija. Prva seja spaajske 
konference se je vršila danes dopoldan ob 
10. uri v vili Freineuse pod vodstvom bel
gijskega ministrskega predsednika. Pogajanja 
so se začela takoj po vstopu nemških dele
gatov, ki se je izvršil brez formelnega po
zdrava ter se je takoj prešlo na dnevni red, 
ki obsega sledeče točke: Izvedbo mirovnih 
pogojev, vprašanje obnove, vprašanje pre
moga, izvedbo kaznovanja vojnih zločincev 
ter vprašanje Gdanskega. Državni kancela r , 
dr. Fehrenbach je izjavil po izrazu hvaležnosti 
da se je konferenca vendar sešla, da je de
legacija, ki jo on vodi, kakor tudi ves nemški 
narod odločno za to, da se mirovni pogoji 
lojalno izvedejo. K pogajanjem vojaških 
vprašanj pa je treba na vsak način pritegniti j 
tudi ministra za državno brambo ter generala 
Seeckta, ki sta bila sicer že pozvana v 
Spaajo, ki pa pred jutrišnjim večerom gotovo 
še ne bosta prispela. Konferenca je sklenila 
da jih počaka. Konference se udeleže tudi 
nemški justični minister, angleški lordkancelar 
ter francoski justični minister. Ker bi pa 
sočasna odsotnost justičnega ministra in 
državnega kancelarja radi zasedanja nem
škega državnega zbora ne bila umestna, se 
je sklenilo, da se bo vprašanje vojnih 
zločincev raznravljalo že v četrtek. Na to se 
je sestanek prekinil.

Grško-turška vojna.
DKU. L o n d o n ,  5. julija. (Brezžično.) 

Grško vojno poročilo: Grške čete so s pomočjo 
angleške flotile dne 2. t. m. zavzele Dadermo 
ter bile od prebivalstva sprejete kot osvobodi
teljice. Prodiranje v notranjost Male Azije se 
nadaljuje. Pristaši Mustafe Kemala so na begu.

DKU P a r i z ,  5. julija. (Brezžično.) „Petit 
Parisien*' smatra položaj čet Mustafe Kemala za 
jako kritičen. Vsled grškega napredovanja jim 
ostaja le še majhen pas za umik, ako se ho
čejo rešiti obkoljenja.

Beograd se zopet ponižuje pred 
Italijo.

LDU B e o g r a d ,  5. julija. Dozdeva se, 
da je novi italijanski ministrski predsednik 
pripravljen za neposredna pogajanja z Jugo
slavijo. Zelo verjetno je, da bo jugoslovenska 
delegacija predlagala vrhovnemu svetu v 
Spaaji, naj se prično neposredna pogajanja 
med Italijo in Jugoslavijo.

Manifestacije v Splitu.
LDU S p l i t ,  5. julija. Snoči so tukajšnji 

meščani priredili veliko patriotično manifesta
cijo kot odgovor na komunistično izzivanje 
(proglašenje stavke). Za manifestacije je došlo 
do incidenta z italijanskimi častniki, ki so za
smehovali izprevod. Naši orožniki so komaj 
obvarovali italijanske častnike pred razbur
jeno množico. Spremili so jih na motorni 
čoln.

Praznik rojstnega dne kralja Petra.
LDU. Z a g r e b ,  5. julija. Današnji S l u ž 

beni list« prinaša banovo okrožnico s katero 
se odreja za ponedeljek, 12. julija državni 
praznik rojstnega dne Njegova Veličanstva 
kralja Petra. Po vseh katoliških in pravo
slavnih cerkvah se na ta dan vrše slovesne 
službe božje za kralja.

Odlikovanja ministra Pribičeviča.
LDU. Z a g r e b ,  5. julija. Kakor se nak 

nadno doznava, je odlikoval regent Aleksander 
za svojega bivanja v Zagrebu tudi ministra 
za prosveto, Svetozarja Pribičeviča z redom 
sv. Save I. raz.
•

Naši ministri na povratku iz Prage.
LDU Z a g r e b ,  5. julija. Snoči sta do

spela iz Prage v Zagreb minister za trgovino 
Momčilo Ninčič in minister za prosveto 
Svetozar Pribičevič. Davi sta se odpeljala 
v Beograd.

Dan Husove smrti—čehoslovaški 
narodni praznik.

LDU P r a g a ,  5. julija. »Večer« poroča, 
da bo v poslanski zbornici predložen za
konski predlog, da naj se 6. julij kot dan 
Husove smrti praznuje kot narodni praznik.

Dr. Beneš pride v Beograd.
LDU P r a g a ,  5. julija. ..Narodni Listy“ 

poročajo, da bo minister za zunanje posle, dr. 
Beneš, po konferenci v Spaaji potoval v Jugo
slavijo, da se posvetuje z beograjsko vlado 
radi skupnih državnih zadev.

Kompenzacijske pogodbe s Čeho- 
slovaško.

LDU P r a g a ,  5. julija. »Narodni Listy‘' 
poročajo, da odpotuje tekom tedna vladna ko
misija v Beograd, da zaključi kompenzacijske 
pogodbe. Čehoslovaška vladna komisija odpotuje 
iz Prage v sredo.

Borzna poročila.
LDU C u r  ih, 5. julija. (Borza.) Devize: 

Berlin 1+-80, Holandija 196, Newyork 554, 
London 21 95, Pariz 47 80, Milan 34-25, Bruselj 
50 50, Kodanj 90’50, Stockholm 122 50, Kristi- 
janija 94, Madrid 9150, Buenos Aires 230, 
Praga 12 75, Zagieb 7‘60, Beograd 31, Budim
pešta 3 60, Varšava 3 60, Dunaj 3 87, avstrijske 
žigosane lcrone 4.

LDU D u n a j ,  5. julija. (Borza). Devize: 
Amsterdam 56'50, Berlin 45 50, Kodanj 24 25, 
Kristijar.ija 26 50, Stockholm 32 00. Valute: 
nemške marke 44150, leji 320, bolgarski levi 
280, švicarski franki 26 75, francoski franki 
12 25, italijanske lire 925, angleški funti 585, 
dolarji 145, carski rublji 220. V prostem pro
metu: Zagreb 220—240, Budimpešta, plačilo v 
denarju poštne hranilnice in v žigosanih kronali

100— 111, madžarske žigosane krone 97— 107) 
Praga 363—383, Varšava in Krakov poljske 
marke 97— 107, čehoslovaške krone, pettisočaki 
365—385, manjši bankovci 366—386, novi di* 
narji 875—925 .

LDU P r a g a ,  5. julija. (Borza). Beograd 
Devize 241, Zagreb 60, Dunaj 2637 ; valute: 
dinarji 237, avstrijske krone 25‘37.

LDU Z a g r e b ,  5. julija. (Borza). Devize, 
vezano: Berlin 190—202, Italija 405—410, 
Newyork 64 50—65-50, Pariz 120—530, Praga 
170—0, Švica 1200— 1300, Dunaj 44 50—45 j 
valute : dolarji 60—62, avstrijske krone 42 45 
carski rublji 115—125, napoleondorji 280—290,- 
nemŠke marke 189—191, romunski leji 165— 
170, italijanske lire 410—0, bolgarski levi 150, 
čehoslovaške krone 160— 165, švicarski franki 
12-30—12 50.

Izdaja: Tiskovna zadruga Maribor. 

Odgovorni urednik: F r. V o g I a r.
Tiska »Mariborska tiskarna d. d.<

Mala oznanila.
Šivalni stroj „Howe“ se pri Iv. Kravos!
sedlarska delavnica, Koroška cesta št. 17. i
D nlira (ste!aža) v najboljšem stanju, za manu- 
rUHl d fakturno ali sorodno trgovino, se p r o d a .  
Ivan Kravos, Cankarjeva ulica št. 1. 2—1

Oni mladi gospod, “ f e I P“ d.™,Ž"b-
nikih« opazoval dvoje gospodičen, se prosi, naj javi 
svoj naslov pod »Gorizia« na upravništvo. Nosil je 
belo obleko in »Girardi« in bil v družbi z nekim 
drugim velikim gospodom.

Vila ali pa posestvo okolici se kupi. Po
nudbe z navedbo cene na u r e d n i š t v o  »Maribor, 
delavca« pod »Vila« ali »Posestvo«.

8. Mariborski bioskop
A leksandrova cesta .

Od srede, dne 7.—10. julija 1920:

4. razdobje
velikanskega pustolovskega filma

Izvošček št. 13
Pravica

Vsako sredo in soboto novi spored! ~ W 8

Predstave se  vrše vsaki dan ob 18. (6.) in 20. (8.) tiri 
v nedeljo ob pol 15. (pol 3.), 4. (16.), 18. (6.) in 20. (8.) 

uri zvečer.

M N I M t i M M I M N I S H I M M

Zlatorog milo
je najboljše in najcenejše.
:: Povsod za dobiti! :: io —3

Izdelule kristaln. p[)S g j ^ ^ a  ( n | [ | |  g j  
sodo, sveče in to -

aletno milo. MilluOr.

Zavod za straženje in 
zaklepanje v Mariboru

• prevzame
vsa k o  v r s to  s t r o je n ja  v m o stu , n a  kolodvo*
riii, kakor tudi ipreralifiBje 2«le*nSSkih v « *  

P o ja sn ita  v p iosri;i ^ r h ia n i l f n a  ulica 3«


